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Reflexive Constructions: Theoretical Aspects anddgastions for
Application

Abstract Reflexive constructions represent one of the majeas of the Romanian grammar,
serving as fundamentals of the syntactic theory thehehe verb, the sentence, or the structure and
conditions of enunciation are concerned.

Starting from the empirical observation that thenamics of the linguistic phenomena cannot be
adequately accounted for through a too static amwhlgical approach, the present paper is
concerned with the applied study of the reflexiv®amanian. This orientation allows for a correct
approach to issues related to the rappobestween various usages and the relationships between
reflexive and non-reflexive constructions.

Our presentation is exclusively concerned with aomesions in which the reflexive form bears a
reflexive meaning (i.e. the action done by the exttbis oriented towards the subject). Accordingly,
we do not address here passive non-pronominal ieélex passive impersonal and impersonal
reflexives, where the reflexive pronoun acts re$pelgtas a passive, passive impersonal (within the
passive voice) and impersonal marker.

Key words reflexive construction, reflexive voice, activecegiintrinsically reflexive pronouns,
reflexive-pronominal construction

1. On account of the obligatory vs. non-obligatoryoccurrence of the
pronominal component, Romanian reflexive constructns may be
grouped into two broad categories: personal constmtions with
obligatory reflexive and reflexive pronominal constuctions.

1.1. Personal Constructions with Obligatory Reflexie —

where the occurrence of the ‘reflexive’ carriertire accusative or in the dative is the
mandatory condition for the actualization of theidal meaning of the verb. The paradigm
of the reflexive pronoun is given below:
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Reflexive pronoun in the accusative Reflexive pronouthe dative
Pers. stressed | unstressed| stressed unstressed
forms forms forms forms

1% pers. sg ma -m mi mi-

2" pers.sg. te - 0] fi-

39 pers .sg. se -s isi si-

1% pers.pl. ne - ne -

2" pers.pl. Vi RY Vi v-

3 pers.pl. se -s Tsi si-
Observations:

Owing to the mandatoriness of the reflexive contéhese verbs are also known in the
literature (inGALR2005) asntrinsically reflexive verbso as to signal the interdependence
between the verb and the clitic reflexive pronoun.

Since reflexivity is inherent to the verb, such stoactions are neutral with respect to the
semantic-syntactic opposition between the reflezined the non-reflexive.

The following classes of verbs belong to the olitigéy reflexive category:

a. Exclusively reflexive verbs, e.@ se afilia (to affiliate oneself), a se aventuta (
venture)’ a se bosumfla (to sulk), a se imbulzi (to throra)j inchipui (to
fancy/imagine), a se ingamfa (to put on airs), daseenta (to wail), a seitomi
(to be greedy), a se opinti (to strain), a se poxdr{io sadden), a se preta (to lend
oneself to), a seqzgandi (to change one’s mind), a se recrea (toxkgla se sfii
(to shy at; shy away from), a sed&tui (to endeavour), a se i (to recline), a se
vaicari (to wail, to lament), a se zbaf®o struggle, to strain)etc.

Observations:

Within this subclass there exist verbs whose réfexorm either implies a reciprocal
meaning as wella se alia (to ally oneself to), a se cioidy{to wrangle), a se cionthi (to
squabble), a se Tmprieteni (to befriend), a sedmae(to live by), a se Tniri (to unite), a se
sfadi (to quarrel), a se solidariza (to suppdrtpr is intrinsically impersonal without any

reflexive meaning at alla(se cuveni (to behove), a se Intampla (to hape(i),se uri (to
be sick and tireg

2 Quite understandably, only a few English verbs ased reflexively with the meaning of their
Romaniancounterparts.
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b. Verbs with both reflexive and non-reflexive occunces, with ensuing differences
in meaning. The semantic difference between the t@m@mes is formally
signalled by the presence or absence of the dléftexive pronoun in the
accusative or the dative, whose reflexive meanilsg aelps disambiguate the
case.

We can notice the way in which the unstressed (sheflexive pronoun actualizes a
different meaning from the one of the correspondmog-reflexive verb in the
following examples:

- a accentua(to stress: ‘to give extra force to a word or ayle when saying it; (fig.) to
emphasize’) -a se accentuéo intensify);

- a afirma(to assert: ‘to state clearly and firmly')a—se afirma(to assert sth: ‘to make other
people recognize your right or authority’; to makeame for oneself);

- a afla (to learn, to hear; to find out)a-se afla(to find oneself in a particular position; to be;
to lie somewhere);

- a ajunge(to arrive) —a se ajungéto succeed in life).

1.1.1. Syntactic Patterns

1) Structures with the pronominal form in the accusative

The verbs followed obligatorily by a reflexive inet accusative are always intransitive,
i.e. they cannot co-occur with another accusativactire apart from the reflexive (in
accordance with the principle that a verb canntgcseéhe same case twice, but only two
different cases):

a) Verb — Subject — Prepositional object

a se aline (de la ceva) (to abstain oneself from); a seragda (cu ceva) (to adjust
oneself t0); a se baza (pe cevalpe cineva) (to @al\sb/sth); a se bizui (in, pe
ceva/cineva) (to trust in sb/sth); a se codi (dedxa) (to shrink from sth); a se
erija (in ceva) (to pose as sth); a se eschivalédeeva) (to prevaricate); a se
infrupta (din ceva) (to treat oneself to); a seayil(de cineva) (to beg sb); a se
mandri (cu cevalcineva) (to pride oneself in shisthse revasa (fard de cineva)
(to requite sb); a se sinchisi (de ceva, cineva)céire sb/sth; to heed); a se teme
(de cevalcineva) (to fear, to dread sb/sth); a fegaacu cineva) (to go out with
sb); a se alege (cu cevalcineva) (to be left wiltlisth); a se ocupa (de
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ceva/cineva) (to deal with sb/sth); a se price@edgva) (to be conversant with
sth); a se pronuwa (despre, In leffura cu ceva) (to give/state one’s opinion on
sth) etc.

b) Verb — Subject — Indirect object (in the dative)

a se deda (cuiva) (to devote oneself to sb); aise(cuiva) (to swear to shatc.

¢) Verb — Subject — Adverbial

Undesi cand m-am ivit in lumidy, nustiu /din umbe ma ispitesc singur&cred/ @
lumea este o ihcantdre

(I don’t know_where and when | was born into thénfigfrom the shadow | tempt
myself into thinking / that the world is enchanjifig. Blaga).

2) Structures with the pronominal form in the dative

The verbs which select a clitic reflexive pronownthe dative can also have a direct
object in the accusative:

a) Verb — Subject — Direct Object,e.g.a-si inchipui (ceva) (to believe sth; to fancy
sth),

b) Verb — Subject — Prepositional Objectge.g. asi bate joc (de ceva/cineva) (to
mock at sb/sth); a-da seama (de ceva) (to realize sth).

Depending on the moment such personal constructioitis obligatory reflexive
entered the Romanian system, we can distinguish:

a) neological structures, e.g.se adsorbi (to adsorb), a se aglutina (to agglate), a
se agrega (to aggregate), a se atrofia (to atroplay¥e eschiva (to prevaricate), a
se repauza (to repose) etc; a se accentua (to sifigna se activa (to activate, to
get activated), a se alcooliza (to alcoholize), eaasticula (to articulate, to get
articulated)etc.

b) old — regional and popular — structures, a.ge atarna (de cineva) (to hang on to),
a se bizui (to trust in), a se boci (to wail), acgpata (cu ceva) (to get/obtain sth), a
se fandosi (to give oneself airs and graces), dusea (to sneak), a se hlizi (to
giggle), a se holba (to stare), a se ddp (to leave off), a sedpusti (to swoop
down/upon), a se psi (to breed), a searboi (to fight), a se speti (to toil), a se
teme (to be afraid), a se uita (to look at), a &kav(to lament)etc.
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Some changes regarding personal constructions wolifigatory reflexive occurred
during the shift from Old Romanian to Contempor@gmanian:

1) In Old Romanian there used to be a series of patsoanstructions with
obligatory reflexive which selected an accusativdirect object — that belonged to
the same lexical class as the verb (viz. the degaabternal object):

‘Acie temuru —si temeresi iuo nu era temere’
(Here they feared to fear — yet there was no fe@urmuzachiPsaltel).

The construction no longer occurs in ContemporasgnRnian.

2) In Old Romanian, verbs with obligatory reflexiveedso combine with the dative:

‘Cine seméandrate lumier’
(Whoever prides himself to the world (Goresi,Book of Wisdom

whereas nowadays these verbs take a prepositise: mandri (cu ceva) ingalumii (to
pride oneself in sth to the world)

In the 18" century, the phrasal verbsi bate joc (to mockhad two versions, habitually
in free variation betweea-si bate joc+ prepositional indirect object as in examplegal
a-si bate joc+ indirect object in the dative as in examplek{blow:

a.'bate-su jocu de el

(He was mocked pt (Coresi,Tetraevangeliuin

b.‘a-si bate gocu lui
(They mocked hi- (HurmuzachPsalte)).

In Contemporary Romanian the verb no longer takestheer dative apart from the
reflexive.

There also exist differences as regards the syotacit inventory. Thus:

1) The verba se teme (to be afraidised to have a non-reflexive, transitive form as
well, a teme:

‘amustiu eu @ temi pre Dumnezeu’
(Now, I know you fear God) (Palia de Cistie / The Oustie Old Testamet
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2) The verba se ivi (to appeaniised to have both reflexive as in (x) and activento
as in (y):

‘Lu Hristos, celui ce vru sme ivescu slaveei impreuratugbeti’
(To Christ, who pleased that | would appear to hargl).— (Vorone Codey

‘de elu, deca fuiul! intru lerusalim, ivi# arhiereii si tranrii’
(But he, since he was in Jerusalem, the bishop&hthen appeared) (idem).

As a transitive verla ivi means ‘to show’:
‘Ainte amu spunrai iveaste ¢ de proroci acgia binre vestii-se’

(Now tell the world and show that the prophets tolddgytdings)- (ibidem).

3) In Old Romanian some verbs used to have an oblgateflexive, whereas
nowadays they have both a reflexive and a nonxigfieform:

‘Se ceaf cu creding, nemi& gandinduse ca cela cese gandeate aseaninra — seundeai
Mariei, de vintu legdati si vinturinduse

(Faith alone is required, not ratiocination, for wémever shall ratiocinate will liken [the
incommensurable] — hence Maria, banished to thmelds)- (ibidem).

As regards word order, unlike in Contemporary Roiamanwhere the pronominal is
postposed to the verb only in the gerund, in OldhRoian it could also precede the verb.

Special mention should be made of verbs with obdigareflexive that belong to
everyday language. Comparing everyday and famdiaguage with its formal version we
can notice the following:

- the extension of the obligatory reflexive to verhait in formal language are
exclusively non-reflexivea se aluneca (cu mintea)in the sense dfo be driven
insane; to ravel

‘si cum ajunge, trage pe nevasta lui Ipat deopaitspiine ceva codoa catesi mai multe si-
o face pe femeieisealunece cu mintea’

(As soon as they arrive, the old crone takes Ipeife aside and tells her a lot of twaddle,
that the poor woman will rave}) (lon Creangj

- the non-reflexive use of verbs which in formal laage are intrinsically reflexive:
a avanta (to rush}- in popular usage, in the sense mfishing someone forward
energetically,
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- the existence of constructions with obligatory egile exclusively in everyday
familiar language:

‘apoi dz, jupanestrul, vorba-i vorhz, eu nu mi ciosmolesc atata’
Well, then, Mr Strul, we cant take a promise béck Creang)

‘Se lehimetiseti pani si cele dod de gura cea rea a babef’
Even the two women had grown sick and tired of thene’s evil talk(idem)

‘la, mai bine ogoigte-te olead’
Here, have a drink [of water] to refresh yourséibidem)

‘El, apoi sz nu te strici de ras’
Why, wouldn't one laugh one’s head offibidem)

1.2 Reflexive Pronominal Constructions

comprise verbs which can occur both in a reflexind in a non-reflexive context, without
changing meaning. Accordingly, they participate time reflexive vs. non-reflexive
opposition.

In their turn, such constructions may be classifisdreflexive pronominal constructions
proper, reflexive and reciprocal pronominal condians, and reflexive and possessive
pronominal constructions.

1.2.1 Reflexive pronominal constructions proper:

the reflexive pronoun, which functions as eithedil@ct object (in the accusative) or an
indirect object (in the dative), is referentiallentical with the subject (in the nominative).

Two ways of checking the capacity of the reflexju®noun of functioning as either
direct or indirect object are doubling the reflexivy a stressed form in the accusative (with
the morphemee) or in the dative and the transitivity of the verb

a) direct object (in the accusative):

‘Unu-i Ochila pe faa paméantului, care vede toate pe tai altfel de cum vede lumea cealglt
numaipe sinenusevede cét este de frugal

There’s only one Big-Eye in the world, who can sezyene and everything differently than
everyone else does, only himself as such an ungéetolv he cannot. don Creang)
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‘Stiu bine @ am & ma recitesc pe mineinsumi] in acest caiet, ce va fi un documenttilizi
fara sa ma vad [pe mine tnsumi],dra s ma reamintesc [pe mine Tnsumi]’

I know it for a fact that | am going to re-read raifsin this notebook, which is going to
become an illegible document, without seeing mywéifiout remembering myselfE.
lonescu)

b) indirect object (in the dative):

‘Sunt sigur @ a Tnviyat undeva privirea aceastaipunzitoare, isi spuse $iesi] Stefan; este,
poate, privirea finad din rolul pe caresi-l pregatise [siei] acum’

| am certain that he has learnt that penetratinggaomewherétefan said to himself; it may
well be the final gaze of the part he had prepacdhfmself now.{M. Eliade)

‘Tot ceea ce se uitsi hu vreau § uit, s7 pierd, 9 alunece, ar trebuigscriu aici ca §-mi
reamintesc fnie Tnsumi] ca § ma citesc’

| should write down here everything that can be dttgn and | wouldn't want to forget, to
lose, to let slip away, | should write down here sdacagemind myself to read myselfe.
lonescu).

1.2.2 Reflexive and reciprocal pronominal construgdns:

the reflexive form has both a reflexive meaningz(the orientation of the object group
towards the subject group) and a reciprocal meagviiagthe action is done simultaneously
by two or more subjects, each one of them beingctdtl by the action done by the other
one(s), or each one of them ascribing the actionth® other subject(s)). In such
constructions, the direction of the action goesmandlly from and returns to affect the
participants in the action, so that the roles dfjesct and direct object alternate; thus:

X si Y secunosc. 0=0 {(X cunosaste pe Y)si (Y cunoate pe X)}.
(X and Y know each other) (X knows Y) and (Y knows X)

The clitic reflexive pronoun can have the followisgntactic functions:

a) direct object (in the accusative) — when selectea kransitive verb with the same
selection restrictions for both the direct objaud ¢he subject:

‘La miezul nogi am stins luminilesi, cu figurile albistrite de ecranul T.V., ne-am pugaam
baut din vinul prost de Alimentara’
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(At midnight we turned off the lights and, faceelfhom the TV screen [reflection], we kissed
and drank the cheap wine from the grocer{- Cartarescu);

‘Si cu toate acestea nedacelirim de atatea luni de zile’
(Despite all this, we've been butchering each ofbemonths on end)(L. Rebreanu);

b) indirect object (in the dative) — here the reflexiglitic is selected by either a
transitive or intransitive verb with the [+ Animtgelection feature for the indirect
object and the subject; semantically, the clitic tiee obligatory marker of
reciprocity:

‘Ce faceau, cesi spuneau, iat ce g fi vrut sz aflu’
(What they were doing, what they were telling eaclerpthat’s what | would have liked to
find out) -(M. Cartarescu);

‘Noi nu mai suntem nici prieteni, nici glmani, nu ne mai declam razboi, nici nu ne mai
Tmpzcam’

(We are neither friends nor enemies any longer; gither wage war on each other nor make
peace with each other any longer)D. Anghel);

Optional supplementary markers of the reciprocahmmey are the pronounsnul pe
altul/celilalt; unul altuia/celuilalt ((to) each othey and the adverbseciproc, mutual
(reciprocally, mutually. The reflexive and reciprocal pronominal condiiarts engage in a
chain of remote co-referentiality made up of thteems: multiple subject — reflexive —
supplementary reciprocal pronominal/adverbial mexke

Observations:

1) The verbs used in such constructions enter inteebiprocal as in example (x) vs.
non-reciprocal opposition as in (y), as they caoaccur in non-reflexive and
non-reciprocal constructions:

S-au qiutat pani s-au gsit.
(They looked for each other until they found eattiei

A ciutat-o pam a gisit-o.
(She looked for it until she found it).

2) The verbs for which reciprocity is inherent semeaity do not belong here, ea.
se alia (to ally oneself to), a se asama (to resemble), a se certa (to fight with
each other), a sedsatori (to marry), a se inrudi (to be related), a®wecina (to
live by), a se solidariza (to supporéc.
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Depending on the possibility vs. impossibility ofrfect synonymy between the
reflexive and reciprocal pronominal constructiom the one hand, and a reflexive
construction (of the typX se V cu ) on the other, we can distinguish between:

a) reflexive and reciprocal structures which are peihfe synonymous with a
prepositional reflexive construction:

lonuws si Andreisecunosc. <=> lonusecunoate cu Andrei.
lonw and Andrei know each other lonw refl.SE knows with Andrei
‘lonw knows Andrei’.

b) structures where such synonymy is not the case:

lonut si Andreifsi vorbesc. <=> *lonu Tsi vorbeste cu Andrei.
lonut and Andrei Refl.Dat. talk lonRefl.Dat. talks to Andrei.
lonw and Andrei talk to each other. lonu talks to Andrei

As can be seen, synonymy with a prepositional 8treccan occur only in the case of
reciprocal reflexives in the accusative.

1.2.3. Reflexive and possessive pronominal consttiomns:

the reflexive form has apart from the reflexive mieg (viz. the possessive noun phrase is
oriented towards the object possessed), also alesupptary possessive meaning (the
subject possesses the object or has the traiistaffected by the action). The possessive
meaning can be highlighted by the repetition ofdlitic reflexive pronoun in the dative by
means of a possessive adjective:

‘Tsi striga cumngdii [sai] in pling stradi, cu porecle potrivitgi hazlii’
(he’d call his brothers-in-law funny suitable nigmes in the street)(P. Ispirescu)

‘astepta hodirat si-si castige dreptul lui’
(he was waiting, determined to earn his du@iem)

The actualized syntactic patterns are as follows:

a) Verb — Subject — Attribute in the possessive dat{ie school grammars)/
Possessive complement (in GARL:2005/2008) — Diobjct
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‘mi pusei piciorul pe bordura de ciment a grilajuliripi innodaisireturile deja Tnnodate, Tmi

scuturai magetele care nu aveau nimic’
(I raised my leg on the cement ledge of the felaced up my already laced shoes, and then

shook off my impeccable turn-upgM. Preda)

b) Verb — Subject — Attribute in the possessive dat{ie school grammars)/
Possessive complement (in GARL:2005/2008) — Prépoal object

‘el Tsi cautz de drum, Tntreband din om in om undee Dumnezeu’
(He went on his way, asking everyone where God)livédn Creang)

‘Du-te si cauti-fi de treala’
(Go mind your own business])M. Sadoveanu)

‘Isi vedea de spat, in timp ce copiiisi vedeau de joat
(She went on laundering, while her children went layipg)

c) Verb — Subject — Attribute in the possessive dat{ie school grammars)/
Possessive complement (in GARL:2005/2008) — Diodagect — nominal attribute

in the genitive:

Tsi rupse buzunarul hainei
(He tore his coat pocket)

Tsi indoise cqll caietului
(He dog-eared his notebook)

Tsi agdrase tivul rochiei
(She picked a hole in the hem of her dress)

d) Verb — Subject — Attribute in the possessive dat{ie school grammars)/
Possessive complement (in GARL:2005/2008) — Adwtrbi Direct object —

(nominal attribute in the genitive):

Si-a pus pe capdaria lui Andrei
(He donned Andrei’s hat)

Si-a pus in picioare pantofii frateluiis
(He put on his brother’s shoes)

Si-a luat in ajutor o femeie
(He took a housekeeper)
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e) Verb — Subject — Attribute in the possessive dat{ie school grammars)/
Possessive complement (in GARL:2005/2008) — Modifiehe dative:

Nu-si credeau ochilor
(They couldnt believe their eyes)

Depending on the inherent nature of the object gxsexl, we may distinguish between
reflexive and possessive pronominal constructiohgchv express inalienable possession

and those which express alienable possession.

a) Inalienable possession is characteristic of thosestcuctions where the object
possessed denotes parts of the human body, itenatothing, and physical or
mental states:

‘Bietul omisi musca buzele’
(The poor fellow bit his lips) (P. Istrati)

“‘Imi Tmbricai blanasi ciciula de astrahan’
(I put on my fur coat and his astrakhan hafjdem)

‘Adesedisi pacaleste foamea citind cuitomie’
(He often cheats his hunger by reading greedijidem).

We can also find the inalienable dative linked tprapositional adverbial, where the
presence of the direct object appears to be marndato

‘Gavrilescuisi puse @laria pe capsi 0 urmi posomorat’
(Gavrilescu put on his hat and followed her in #esumood) {M. Eliade)

‘Va cer iertare, aduga stanjenit, aezandusi paldria pe misua’
(“ apologize”, he added ill-at ease, placing Hiat on the coffee table)idem).

b) Alienable possession appears in constructions wiher@bject possessed refers to
entities with which it creates temporary associetio

‘Calaretii o luard Tnainte [...] juc&ndusi caii cu coamele impodobite’
(The riders set off first ... straining their hesswith decorated manesjR. Istrati)

‘In schimb,isi umplea mereu paharul cu vjinsifon’
(In the stead of which he refilled his glass withevamd soda) (M. Eliade).

Depending on the compatibility vs. incompatibiligth another dative apart from the
possessive dative, we may distinguish between:

76



Reflexive Constructions: Theoretical Aspects arghBstions for Application

a) reflexive and possessive pronominal constructiohese verb can combine with
another dative, e.@ citi ceva cuivasf-a citit povestea copiilor) (to read sth to sb:
she read her story to the children), a consacraacewuiva §i-a consacrat viga
teatrului) (to devote sth to sb/sth: she devotedlifie to the theatre), a da ceva
cuiva (i-a dat stiloul colegului) (to lend sth to smb) (lhent his pen to his
colleague).etc.

b) reflexive and possessive pronominal constructiohghvonly take the possessive
dative, e.g.a-si afuma (to smoke [one’s ham)), sa-amugi (to deceive [one’s
hunger]), asi aresta (to arrest [one’s own son]), si-aseza (to set/place [one’s
hat]), etc.

Depending on the combination compatibility with angive, we may distinguish
between:

A. constructions which exclude another genitive:

‘Vadastraisi sporea volubilitatea cu cét trecea timpul’
(Vadastra was growing more and more voluble with thespge of time) (M. Eliade)

‘Dar omul era cu chefi-si smulse braul, faicand un pas in camr
(But he was now being tipsy, so he tore off his arenwie paced in the roomjiedem)

B. constructions which are compatible with the gesitiv

‘Fiecareisi are enigma destinului’
(Each one of us has the mystery of their fortur{f) tstrati)

‘Mi-am pierdut uzul raunii’
(I've lost my reason) (. L. Caragiale)

Si-si vadi buzunarul hainei rupt, s-ar sdpm
(He'd grow sad to find his jacket pocket torn off).

Only a relatively small number of constructions acandify a transitive verb whose
direct object shows semantically an inalienablespssion of the object possessed (realized
as a genitive of belonging) by the subject of thflexive and possessive pronominal
construction.

Depending on the degree of connection between dih@onents, we may distinguish
between:

a) constructions whose components maintain their sé@mamand syntactic
characteristics, which represent free groups afriees:
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‘Fusese gsitz asupra unui disperat caf@i tiiase beregata’
(It had been found upon a poor wretch who had cotachguicide) {P. Istrati)

‘El nu-si poate fisa cuptorul 8 ving la balci’
(He cannot leave his oven in order to come to &g f (idem)

b) constructions whose components, although syntédlgticautonomous, have
semantic variations, so that the meaning of thesttoction is never the sum total of

the meaning of its components:

1si batea degeaba buzele lusufache’
(lusufache was talking to no avail{E. Barbu)

‘Prea v-ayi aratat arma, sfaiind aceast rara’
(Too much have you shown your true colours, wredkiiggcountry) {M. Eminescu)

¢) Constructions whose components work grammaticalpree syntactic unit with a
unitary meaning, thus becoming idiomatic phrases:

‘Faci sa-mi ies din mim’
(You're driving me crazy) M. Eminescu)

‘Si-a pierdut capul & a fost prins in camera unei servitoare’
(He lost his temper for being caught in the roona ofiaid-servant) - (I. Vinea).

Suggestions for parsing

In Romanian, a construction formed by thestressed reflexive pronoun verb is

reflexive.
In a reflexive construction:

The verb is in the PASSIVE VOICE, formed with theflexive clitic se if it

A
allows the insertion of the agentive complementy (38) — the reflexive-passive

voice.
B. The verb is in the REFLEXIVE VOICE, if:

1. The verb is intrinsically reflexive, i.e. it tak the obligatory reflexive pronose
(there is only the reflexive form, baob non-reflexive one as well).
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2. There exist both a non-reflexive and a reflexioan, but the lexical meaning
they actualize is different as a function of thegemce or absence of the
reflexive clitic.

C. The verbis in the ACTIVE VOICE, if — irrespectioé the presence or absence of
the reflexive clitic — the lexical meaning whicletlierb actualizes stays the same;
the reflexive structure is called in this casenominal reflexive construction

Such structures can be classified thus:

1. Pronominal reflexive constructions proper, whbe reflexive clitic can be
repeated in its corresponding stressed form.

2. Reflexive and reciprocal pronominal constructiowhen the reflexive clitic is
doubled inreciproc (reciprocally), mutual (mutually), unul @dtul/unii altora
(each otherkgtc.

3. Reflexive and possessive pronominal construstievhen the verb also governs
(apart from the first two constructions) a nomirehd the reflexive clitic is
doubled either by a personal pronoun in the gemithi (his), ei (hers), lor
(theirs)— or by a possessive adjective which modifies tminal.
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